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PROTOKÓŁ
Posiedzenie nadzwyczajne w dniu 10 maja 2021 r. w godz. 13.30–15.00

BRUKSELA

Zdalny udział członków komisji AFCO za pośrednictwem narzędzia do prowadzenia 
posiedzeń Interactio

Charles Goerens (drugi wiceprzewodniczący) otworzył posiedzenie w poniedziałek 10 maja 
2021 r. o godz. 13.37.

Ze względów prawnych (prawo do prywatności) przewodniczący poinformował uczestników, 
że posiedzenie będzie nagrywane i transmitowane na żywo przez internet.

1. Przyjęcie porządku dziennego AFCO_OJ PE692.696v01-00

Porządek dzienny został przyjęty.

2. Komunikaty przewodniczącego

Urzędujący przewodniczący przekazał następujące komunikaty:

• Na ostatnim posiedzeniu w dniu 29 kwietnia grupa robocza ds. Regulaminu 
postanowiła przekazać komisji AFCO swoje sugestie dotyczące kilku poprawek do 
Regulaminu, którymi zajmowała się.

Gabriele Bischoff (pierwsza wiceprzewodnicząca), która została już wyznaczona na 
sprawozdawczynię zgodnie z decyzją podjętą na posiedzeniu komisji AFCO w dniu 
25 lutego 2021 r., przygotuje nowe sprawozdanie AFCO o następującym tytule: 
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„Zmiany w Regulaminie dotyczące art. 99, 197, 213, 214, 222, 223, 230, 235 i 
załącznika V oraz dodania nowego art. 106a” (2021/ 2048(REG)). 

Wobec braku sprzeciwu wniosek ten został uznany za przyjęty przez komisję.

• Posiedzenie nadzwyczajne: Komisja AFCO odbędzie posiedzenie nadzwyczajne we 
wtorek 15 czerwca 2021 r. w godz. 13.45–16.15 i 16.45–18.45.

Posiedzenie zwyczajne komisji AFCO zaplanowane na wtorek 22 czerwca w godz. 
9.00–12.00 i 16.45–18.45 zostaje utrzymane i będzie poświęcone głównie 
międzyparlamentarnemu posiedzeniu komisji z udziałem odpowiednich komisji 
parlamentów narodowych.

Urzędujący przewodniczący przedstawił również następujące ogólne komunikaty:

• Tłumaczenie ustne posiedzenia dostępne jest w następujących językach:

FR DE IT NL EN ES HU PL SL

• Na terenie Parlamentu obowiązują środki zapewniające utrzymywanie dystansu 
fizycznego, a stosowanie masek ochronnych jest obowiązkowe we wszystkich 
pomieszczeniach PE, w tym podczas posiedzeń, a nawet podczas zabierania głosu, z 
wyjątkiem osoby przewodniczącej posiedzeniu.

3. Wymiana poglądów z udziałem Maroša Šefčoviča, wiceprzewodniczącego Komisji 
Europejskiej do spraw stosunków międzyinstytucjonalnych i prognozowania

AFCO/9/02497

W ramach zorganizowanego dialogu między Parlamentem Europejskim a Komisją 
Europejską komisja przeprowadziła wymianę poglądów z wiceprzewodniczącym Komisji 
Europejskiej Marošem Šefčovičem (poprzez zdalny udział za pośrednictwem narzędzia 
do spotkań interaktywnych).

Oprócz urzędującego przewodniczącego Charlesa Goerensa (drugi wiceprzewodniczący) 
oraz wiceprzewodniczącego Komisji Europejskiej Maroša Šefčoviča głos zabrali 
następujący posłowie: Vladimír Bilčík, Domènec Ruiz Devesa, Pascal Durand, Laura 
Huhtasaari, Daniel Freund, Helmut Scholz, Sven Simon, Sandro Gozi, Gilles Lebreton, 
Guy Verhofstadt.

4. Sprawy różne

Brak

5. Termin i miejsce następnego posiedzenia

• 25 maja 2021 r. w godz. 9.00–12.00 i 16.45–18.45 (Bruksela)

Posiedzenie zostało zamknięte o godz. 15.09.
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Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Charles Goerens (2ème VP) (1*)

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Pascal Durand (2*), Daniel Freund (2*), Sandro Gozi (1*), Laura Huhtasaari (2*), Domènec Ruiz Devesa (1*), Helmut Scholz (1*), 
Sven Simon (2*), Guy Verhofstadt (1*)

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Vladimír Bilčík (1*), Gilles Lebreton (2*)

(1*) - present in the room; (2*) - remote participation with interactio meeting tool

209 (7)

216 (3)

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer
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predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
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Maroš ŠEFČOVIČ (Vice-President of the European Commission for Interinstitutional Relations and Foresight)
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Dorthe Christensen

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
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e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
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Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

Renew

ID

Verts/ALE

ECR

The Left

NI

Iris Bergmann

Francesco Cerasani

Sietse Wijnsma, Sam Odo Callebaut

Lucrezia De Paulis

Mélanie Vogel
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DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Pravna služba/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/ 
Wydział prawny/Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία της επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Tajništvo odbora/Segreteria della 
commissione/Komitejas sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/ 
Sekretariat komisji/Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet

José Luís Pacheco, François Némoz-Hervens, Carla Carvalho, Petr Novak, Zampia Vernadaki

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter

Olga Arriaga e Cunha

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


